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NPUTOMHMIA, abo OTPYiTU, BOHO MOXe GaynTy B MOBHIA TeM-
psiBi), Uniondale Phantom Hitchhiker — '22 year old girl died
of head injuries and found laid against an embankment
between Uniondale and Willowmore. She was short with
long hair, wearing dark green trousers and a duffel coat'
[26] (nogopoxytoumii npueng i3 KOHiOHaAena — ABagudaTu-
ABOXpiYHa AiBYMHa, WO BMepna Bif OTPMMaHMX YLIKOMKEHb
ronosu i Ky 3Havwnm mix Uniondale ta Willowmore. Mo-
Meprna Mana [oBre Bosioccst i 6yna BOsirHeHa y siCKpaBo
3ereHi 6ptokn Ta BOBHSAHE ManbTo).

EmouiiHo-ouiHHE CcnpUAHATTA 06'eKTiB  eKCMIiKyeTbCA
KONbOpOHaMeHy-BaHHAMM 3 nepudepii KONbOPOBOrO Crek-
Tpy — golden hair (Goldilocks), painted woman (Jezebel),
blood money (Judas), metal (Captain Hook); 3onomosorno-
cuti  (dido-Bcesido), ceimnonuuss  (HaHa), cniny4o-
3onomase nip'a (XKap-nmuysi), coHsiyHa kpaiHa (Bupit).

BUCHOBKWU. XapakTepuctuka KOMOPUCTUYHOI KapTUHU
ippeanbHOro CBIiTY B AOCMiAXYBaHUX MOBaxX CTaHOBUTb Mid-
I'PYHTS NS y3aranbHeHb Wwoao il OCHOBHMX 03Hak. Konopu-
CTUYHA NEKCUKa € 3HaYyHMM PparMeHTOM ippearibHOro CBi-
TY, OCKINbKM CUCTEMa KOMIPHUX HOMIHALIN CTBOPKETHLCA
HapodowMm, BiAbMBaKYM NMOro CMPUMHATTA YSABHOMO CBITY SK
MeHTanbHOro KOHCTPYKTYy. Konip 3agae neBHy akcionoriyHy
NnepcrnekTuBy, BMNMMBAKYM Ha CNPUUHATTS MO3HA4YyBaHOroO
LUM KONMbOpOM siBMLLA. 3HA4YHUX po30iKHOCTEN y nepuenuii
YSIBHOrO CBITY aHMMiNCbKUM Ta YKpaiHCbKUM couiymamu,
€KCMMiKOBaHUX Yy KONbOpPO-HaMMEHYBaHHAX, He 3adiikcoBa-
HO, NPOTE, Ha BiAMIHY Big aHIMIACBLKOI MOBW, Y SKiA JOMIHY-
I0Tb SAEepHi KONMbOpU Ha MO3HaveHHs 06'eKTiB ippearnbHOro
CBiTY, B YKpaiHCbKi/i MOBI [i€ pO3BMHYTa 1 po3ranyxeHa cuc-
Tema BIATIHKIB KONbopiB, sika [O3BONSAE YBUPA3HUTY, LUMpLUE
N peTanbHille NPOAEMOHCTPYBATU YSIBMEHHS1 YKpaiHCbKOT
CMiNbHOTY NPO YABHWIA CBIT i CBIAYUTL NPO PO3BUHEHICTb KO-
NbOPOBOI KAPTWHM ippearnbHOro CBITY B YKpaiHCbKiA MOBI, sika
He CTifNbKM iHaKWwe OopMYETLCH, CKISTbKU NO-iHLWOMY — ACKpa-
BilLe, Hao4Hiwe — BuABNAeTbCA. OTXe, KONMOPUCTUYHUIA psg
OigHiWwe npeacTaBneHnin B aHrMINCbKii MOBi, @ CEMaHTUYHO-
yCKnagHeHa KonbopoBa napagurMa xapakrepHa ansi ob'exTis
ippeanbHOro CBiTY B YKpaiHCbKIl MOBI.

lMpoBefeHMn aHani3 cBig4YMTb NPO BMOTUBOBAHICTb BU-
Oopy Konbopy Ha No3HayYeHHs1 06'ekTiB YSIBHOrO CBITY B [0O-
CRnigaXXyBaHUX couiymax. YCi KOfibOpOHa3BM YSBHOMO CBITY €
NMEBHOK CUCTEMOID, OCHOBA SIKOI — YiTKa iepapxis i YneHi..
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POMAHCbBKI MOBM

0. NoHomapeHKo, aou.

EBONOLUIA AUNNOMATUYHOIO AMUCKYPCY ITANII B EMOXY CEPEAHbOBIYYSA

Cmammsi npodoexye yukn docnidxeHb, NpucessyeHUx eeosltoyii dunnomamu4Ho20 QUCKYpCy KpaiH poMaHCbKO20 MO8HO20
apeany. Y Hili auceimneHo cmaH dunnomMamu4yHo20 Auckypcy e enoxy CepedHbogiyysi.
Knroyoei cnoea: dunnomamuyHuli duckypc, icmopis, cepedHbo8iYyHU.

HaHHass cmambsi — npodosmkeHue yukna uccrnedogaHull, NocesiWeHHbIX 380/oyuU duniomamuyecko2o GucKypca cmpaH
POMaHCKO20 s13bIKO8020 apeana. B Heli oceeujeHo cocmosiHue dunsioMamuyecko20 OUCKypca 8 3anoxy CpedHeseKo8bsl.
Knroyeenie croga: dunnomamu4veckuli QUCKYPC, ucmopusi, cpedHe8eKo8bIU.

With this article the author continues the research of diplomatic discourse evolution in countries where the Romanic
languages are spoken. It shows the diplomatic discourse status in the Middle Ages.

Key-words: diplomatic discourse, history, medieval.

AvnnomMaTnyHMn OMCKYpC Y Cyd4aCHOMY WOro BWINSAAI
NPOWMLUOB [OBrMI LWASIX €BOMOUil Bid Meplimx BUCTYMIB i
NPOMOB aHTUYHUX PUTOPIB, MOMITUKIB | AepXKaBHUX isviB 4O
HUHILIHBOrO  PIBHSA  PO3BUTKY: 3  YiTKUMU  FIEKCUKO-

rpamMaTtMyHMMM HOpMamMu Ta CTUNBOBUMW O3Hakamu. 3
ornagy Ha BiACYTHICTb MOBHOMACLUTAOGHOrO MiHrBICTUYHOIO
OOCnifXXeHHs LbOro BMAy MOBMEHHS [4, €. 7], Uieto cTaTTelo
NPOJOBXUMO HaBOAMTWU pe3ynbTaTu BracHWX crnocTepe-
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B 1 C H MU K Kuiscbkoro HauioHanbHoro yHisepcurety imeHi Tapaca LleByeHka

KEHb CTaHOBIEHHS AMNIOMATUYHOIO AUCKYpCY KpaiH po-
MaHCbKOro MOBHOrO apeany. Hapasi po3rnsaHeMo eBontoLito
AVNNOMaTUYHOro Anckypcy B enoxy CepeaHboBivYs.

LLle MepoaoT novas yBaXkHO BiACTEXYyBaTW 1 NOPIBHIOBATU
3BMMai | Tpaguuii pisHMX HapogiB. BiH ogHUM i3 neplmx Ha-
rofniolwysaB Ha HeMano3Ha4YyHOCTi poni KOXHOI MOBMW Yy dhop-
MyBaHHi iHOUBIAyanbHUX pUC Hapody SK 1i Hocis, i Wwo, no
CyTi, caMe MOBM 1 3abe3nedytoTb L BiAMIHHICTb MiX Hapo-
Aamu [3]. Ycnig 3a 4aBHbOrpeubknM iCTOPUKOM NPOCTEXUMO
3MiHM y AUNNOMaTUYHOMY MOBIIEHHI, Siki cTanucs nicns 3a-
BOtOBaHHs ITanii JlomGappgamu (Longobardi, 6-10 cT.), cTas-
LUK BigYYTHUMW | 3MIHUBLLK CTaTyC LbOro BUAY ONCKYPCY.

dakT nopiny HapopiB Ha NEpemMoXeHWX i MNepemMoXuis,
HEeCNpUSATNIVBa €KOHOMiYHA CUTYaUis Ha MEBHUX TEPUTOPIsIX
npu3Benu 4o TOro, L0 NPeACTaBHUKIB POMaHCLKOI KynbTypu
Hamaranucst TpumaTty nogarni Big AepXaBHUX CTPYKTYP. YUeHi
npunyckawTb, Lo cami nombapaiiui BMKOPUCTOBYBanu ne-
PEeBaXKHO NaTUHCBLKY MOBY (HApO4HY NaTuHY) HaBiTb Ha nepe-
roBopax BMCOKOro piBHA. Xoua, 3 iHWOro GOKy, HEMOXINBO
CTBEPKYBaTM OOCTEMEHHO, OCKINIbKM A0 Hawux AOHIB He
OiNWNO >XXOOHOro aBTEHTUYHOrO AOKyMeHTa Tiei enoxu. Te
came CTOCYeTbCS i Nancbkux AOKYMEHTIB nepioay, Wo nepe-
ayBaB KaporniHram (30BHILLHBOMOMITUYHI JOKYMEHTU nepiogy
AppiaHa | Ta MNackyansa 1). Lli gokyMeHTU He Bigpi3HATLCS
BULLMM pIBHEM, HDX O(iLiHI MUCTU YaciB NaHyBaHHS paH-
kiB. JocnigHukn cxopatbes Ha aymui [2, c. 960], wo nuwe
nancbka kaHuenspis, npuHanmMHi 3a yacis puropisa | Ta, mo-
XnnBO, noro 6e3nocepenHix NOCMiAOBHMKIB, OTpUMYyBanacs
@HTUYHWX TPaAMLiA CTOCOBHO NMMCbMOBOIO MOBIEHHS.

3 NAMHOM 4Yacy, YacTKOBO — SIK HacnigoK KOHTamiHaLii
NEKCUYHMMM OOMHULISIMU MOB HapoziB-3aBOMOBHWKIB, YacT-
KOBO — Bif iHTEHCUiKaLii ToproBo-eKOHOMIYHUX 3B'A3KIB, Y
nepwin nonosuHi VIl ctopivusa iTaniicbka Ta ¢paHuy3bka
MOBM 30BHILLUHBLOMONITUYHMX JOKYMEHTIB XapakTepuayBarna-
csl ToTanbHUM 3acunnam iHwomoBHMX cnie ("un totale
imbarbarimento della lingua" [2, ¢. 962]); xogneH 3i 36epe-
XKEHNX OOKYMEHTIB HEe MOXe CryryBaTu NpUKNagoM YUCTOi
natuHu. Xo4a, nNpu LbOMy, AOKYMEHTN aBTOPCTBA MONITUKIB
3 MpoLLapKy [OYyXOBEHCTBa Bif3Hayanucs BULLUM piBHEM
rpaMaTUYHMX 3HaHb i KynbTypu 0DOPMIIEHHS.

Y uen camuin nepioq y AepXaBHUX OOKYMEHTax npocre-
XY€ETbCHA NosiBa TOro, WO Yy CyYacHin nekcukonorii Hasuea-
€TbCca  "reocuHoHiMamun", "perioHaniamamu", "BapiaHTammu
MOBM" — CroYyaTKy Ha PiBHi OKPEMMX NEKCUYHUX OAUHWLb, a
3rofoM i Ha piBHi LiNOro Tekcty (AokymeHTa) Hasaran. lo-
CcnaHui-NnpeAcTaBHUKM  Pi3HMX 0OnacTtel NeBHOI  KpaiHu
CTBOpIOBaNu LOKYMEHTU, B SKMX MOXHa Oyno 4iTko poa3ni-
3HaTM "MmicueBi  BigMIHHOCTI  HapogHoi  naTUHK"
"differenziazioni locali della lingua volgare" [2, c. 963].

3apagun TOYHOCTI BapTO BiA3HauMTK, WO B YCiX AMNIO-
MaTUYHUX OOKYMeHTax BigobpaxalTbCsl TeHAeHLUil, nputa-
MaHHi po3BUTKY MOB Y BignNoBigHI nepioan (poHeTUYHi 3mi-
HK, SKi MaHidecTytoTbCa B opdporpacpii, Ta eBonouio rpa-
MaTu4Hux popm onucye X. bpeccnay [2, ¢c. 965-7]).

TeKkcTn oKpeMux iTanincbknMx OOKYMEHTIB KOPOMIBCbKOI Ta
nancbKoi kaHLensapin, gatoBaHmx IX-X ctopivuamu i aki ginww-
N1 00 HalMX OHIB JO3BONSIHOTH NEPECBIAYUTUCS, LLO BYnbrap-
Ha naTvHa 3anuwaeTbcsl abCoMNTHO JOMIHYHOYOK Ans NNCh-
MOBWX AOKyMeHTiB. HeobxigHO KoHCTaTyBaTw, WO piBEHb OCBI-
YEHOCTi 1, BIAMNOBIOHO, MOBMEHHS OUMIOMATIB POMaHCBKMX
KpaiH (oo enoxu eHpixa |l Ta Koppago Il), Ha To yac, 6yB Ha
Kiflbka NO3ULL HUXKYUM, HK Y repMaHOMOBHMX KOSeEr.

Jlnwe noymHatoum 3 gpyroi nonosuHu XI cTopivdss MOXx-
Ha NOMITUTK, 30Kpema, y AOKYMEHTaX LLeHTpanbHOi YacTUHU
ITanii (Tywia — Tuscia Ta PomaHs — Romagna), nokpatleH-
HS piBHA MOBM, WO BigbyBanocs nponopuiiHo Ao 36inb-
LLIEHHA KINbKOCTi OCBiYeHMX ntoden B kpaiHi y uinomy. 3ro-
OOM Y MiBAeHHWUX perioHax ITanii 3a 4YaciB naHyBaHHs Hop-
MaHiB i, 3HOBY X, Y LieHTpanbHUX obnactsax, BiA HiMELbKOro

BMMMBY, MOBa [JOKYMEHTIB CTaBana BuLLyKaHiLwow. Bigrak
0o cepeduHu Xl cmonimms "nucbmosa" mosa MoeHicmio
nepesaxarna Had ii p0O3MOBHUM 8apiaHMOM, i B LOKYMEHTax
BXe He 3yCcTpivanucs NpocTOHapo4Hi CNnoBa, KpiM BUNagkis
BMMNaAKOBOI HEYBaXKHOCTI, Hanpuknag, 4acoBui Mapkep
"mesis nobe" 3amicTb "meses novem" [2, c. 978].

BonopiHHg iTanincbkolo MOBOK (a He BynbrapHow na-
TnHoto) y XIII croniTTi Ginbwe He Gyno pigkicTio, — paglwe
HeoOXigHUM pekBi3UTOM Anst poboTN y NEBHUX AepXKaBHUX
cnyxbax (oKpeMyM npadiBHMKaM AOBOAMUIOCH HaBiTb CKNa-
Oatn icnuT Ha ii 3HaHHs). 3BiCHO, Le NO3UTUBHO MO3HAYU-
10CA Ha MOBI, AKOK Taki (PyHKUIOHEpWU nNucanu AOKYMEHTW.
Takum ynHom, nig BnnueBomMm HimeuyunHu, Takox i B Itanii go
KiHua XIV cTtoniTTa cTano rapHMM TOHOM He NnuLle BUKOPUC-
TaHHA rPaMoOTHOI Ta CTUMICTUYHO NpaBUITbHOI MOBU B JOKY-
MeHTax, ane N 3anovatkyBanacs Tpaguuis NpukpallaHHsi
YCHUX NPOMOB i NMCbMOBUX JOKYMEHTIB BULLYKaHUMK Ghop-
MaMu, siKi HWHI CRiBBIAHOCATb 3 PUMOPUYHUMU ¢bicypamu
ma cmunicmuyHumu riputiomamu ("colores rhetorici").

Mpumipom, JleoH (Leone), ennckon micta Vercelli, skmi
Ha[MKTOBYBaB [OKYMEHTW ANS BHYTPILIHbOrO Ta 3O0BHILU-
HbOr0 BMKOPUCTaHHS AepXXaBHUMU JigyaMu 3a 4aciB npa.-
niHHg OtToHa lll Ta MeHpixa |, a, 3rogom, i KoHpaga Il, Ha-
JaBaB nepeBary putopuyHuM girypam, 3okpema — aHadopi,
siky B CepefHi Biku HasuBanu repetitio; Ta traductio, To6To,
rpi cniB i KOHUENTIB.

Takox y CepeaHbOBIYYi pOMaHChKi gunnomaTty Ha 3aran
YyacTiwe iHWMWX Korner BAaBanucsa A0 3acTOCYBaHHA rpulio-
my ynyweHHs ("omissione") [2, c. 987] cnoBa un peyeHHs,
sIke, SIK nepeabavanocs, Mormno He cnogobartucd, obpasuTu
YM 3aLIKOAWUTU NEBHUM YMHOM agpecaty. [pu ubomy Hama-
ranvcs He CrMoTBOPKOBATU CyTb JOKYMEHTa — HE 3BYXyBaTu
YK HE PO3LUMPIOBATK OpUriHarNbHE NOBISOMITEHHS.

3HOBY X, GinbLUICTb AOCNIAHUKIB CXOOSTLCA HA AyMLi,
Lo MOBa AgunnomaTnyHmnx gokymeHTiB XV-XVI ctonite Oyna
nvwe cnpoboto imMiTyBaT! BUCOKI 3pasky NnaTtuHW, Npogemo-
HcTpoBaHi LiuuepoHom i Llesapem. Cnoci6 BUCNOBREHHSA
OyMoK ByB 4acTKOBO MPOAUKTOBAHWIM 8uMO2aMu Hacy i 3a-
eanbHUM rpacHeHHsIM | rowykom 6inbw pagiHogaHUX
¢opm (o, 3 iHWoro 60Ky 3acBigyye 3roqom OOBEAEHY Tesy
Npo MNOCTIHUIA PO3BUTOK MOBW $IK XXMBOFO, @ He CTarnoro
opraHiamy. IHWOW BapTOK BiA3HAYEHHSI XapaKTEPUCTUKOH
TOro4acHOro MOBMEHHSA AUMMAOMATIB € Te, WO AunsiomMaTtuy
TSXKINW A0 CNPOLUEHNX, Binbll peaniCTUYHNX i HabnNxXeHNxX
00 LWOAEHHOro CMifikyBaHHA Ta NPUPOAHOro chopmMyrnioBaH-
HS OYMOK SIK YCHO, TaK i Ha NMCbMi, 3aMiCTb 3aCTOCYBaHHS
"LWITYYHUX", HepigKo rpoMI3gKuNX, 3aBYEHUX hopMyn i Krile.

Y uen nepioa BXe MOXHa YiTKO BU3HAYUTU CYTO NiHrBiC-
TWUYHI 0COBNMBOCTI MOBM OUMNNOMATIB, SIK-TO NOOAMHOKI rpa-
MaTUYHi NOMWIKM NPU 3MiHi IMEHHUKIB 3a BigMiHKaMu (BXu-
BaHHS NPUNMEHHWKIB Nepef iMEHHWKa), Ha CUHTaKCUYHOMY
PiBHI — CXWUMbBHICTb 3aMiHATWM KOHCTPYKLUii "3HaxigHun Bigmi-
HOK 3 iH(biHITMBOM" Ha peyveHHs 3 "quod, qua/iter, quia" nic-
nsa giecnoa (abo cMHOHIMIB 0o aiecnosa) "dire" 3a gonomo-
roto pedeHb 3 "ut dopo iubeo"; BUKOPUCTAHHAM NEBHMX 3a-
nmeHHukiB ("ipse" y poni NpocToro BKkasiBHOro 3aiMeHHMKa,
"talis-qualis" Ha "is-qui"); rpomi3aki noegHaHHS NPUAMEHHW-
KiB, 3acunnsa KOHCTPYKUiIA 3 repyHaiem Towo. JlekcudHui
cknag 30aravyeTtbCs CroBamu 3 iHWWX POMAHCBKUX MOB
(yacTo BCce LWe i3 3aKiHYEHHSAMM HA NaTUHCBKUIM MaHep),
HOB0CMBOPEHUMU YU 3aro3u4eHUMU mepMiHaMu Ha ro3Ha-
YEHHSI HOBUX MOHSIMb (0COONMBO B MiXKHAPOAHIV IOPUANYHIN
npakTuui, Hanpuknag: acqua fterritoriale, clausola,
Sovranita). BogHo4yac yumano naTtuHiamiB Moaudikye cBoe
NMoYyaTKOBE 3HAYeHHS 4M HabyBalTb HOBWX BIiATIHKIB 3Ha-
YeHb, CTaluM Hapgarni CNoBOTBIPHMMU OCHOBaMM Ta He
BAAKYUCh [0 NiApSAHMX OMUCOBUX PEYEHD.

Mo cyTi, Bxe noymHatoum 3 XIl ctonitta, a B XII-XV — 3
ocobnuBolo YiTKiCTIO MOXHa Oyno eidpisHumu, Yuilt pyui
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Hanexas mou yu iHwul durmomamuyHuli OOKyMeHm, 30K-
pema, KonuM WLMIOCA MNpPO PO3MEXYBaHHS POMAHCbKOI Ta
repmMaHcbkoi KynbTyp. [OCRigHUKM cepefHbOBIYHUX [AOKY-
MEHTIB aBTOpPCTBa AUMNMOMATIB POMaHCbKOro MOBHOIO ape-
any crTBepaxyloTb [2, ¢. 988], wo B Ti yacu MoxHa 6yno
BUPI3HUTK iHOMBIQYanbHi enemeHTu, ski 06'egHyBanu Kinbka
OOKYMEHTIB MEBHOI enoxy 4nM neBHoi kaHuenspii. Came B
uen yvac 3aknanuca 3acagu HauioHarnbHO-cneungivHnx
BiJMIHHOCTEN Y MOBMEHHI AWMNOMaTiB-NPeACTaBHUKIB LINX
ABox moBHux rpyn ("dalluso fatto della lingua possiamo
riconoscere la nazionalita di chi se ne serve") [2, c. 978]. B
CyyacHUX TepMiHax — WAETbCS MPO BU3HAYEHHS ideocmurtio
ma idionekmy Ournnomama 4u emHocrneyudiky ounsoma-
MmuYyHo20 OUCKYpCy NEeBHOI kpaiHW. 3BiCHO, MpO Le cTano
MOXIMBUM FOBOPUTW MiCNSi TOrO, K AUNNAOMAaTW BNEBHEHO
3aroBopunM1 CBOIMM HaUioHaNbHUMW MOBaMU.

A cepea avnnomartiB, HauioHaNbHMMWU MOBaMW KOTPUX
Oynn poMaHCbKi, YimKO eupi3Hsembcs cmunb imaniduie,
YME MOBIIEHHS BXE He MICTMro Ginblue NMpOoCTOHApPOOHMX
CniB, Xo4a BOHW NpPOAOBXyBanu gonyckatn opdorpadiyHi
HETOYHOCTI, fIK, HanpuKnazg, NOMWMKOBE MPOMYCKaHHS fliTe-
pu "h", iHWi doHeTuko-opdorpadiyHi HETOYHOCTi, Ha
KWTanT BXMBaHHS "donnus" 3amicTb "domnus", HEKOpeKTHe
BXXVMBaHHSI BNIACHUX iMEH | HA3B repMaHCbKOro NMOXOKEHHS,
HeIOTPMMaHHS aHTUYHOI (OpuriHanbHOT) hopMU HaNUCcaHHs
Takux iMEHHUKIB, ane ixHA aganTauid 40 MOBHUX KaHOHIB
KOXHOI enoxu. [lo neBHOi Mipy Ue Oyno cBig4YeHHsaM npar-
HEHHS OOCArHyTM BiNnblUOi TONEpPaHTHOCTI Yy CMifNKyBaHHS 3
npeAcTaBHUKAMK Pi3HMX MiCLLEBOCTEN i gianekTiB, TOOTO He
nigKpecnowyn (He 3arocTploloyM yBary) Ha MOXOMKEHHI,
HanexHOoCTi i T.M., Wo morno 6 cnpoBoKyBaTW NEBHi HeraTu-
BHi peakLii Y1 KoHOTaLii y CniBPO3MOBHMUKIB.

Hannerwe enisHasascs cmurnb ournsioMamie, suxioyie 3
niedeHHUx obrnacmel Imannii, — Yepe3 HENOBTOPHUI MOBHUN
KONMopuT, sIkMA 36epir cBO CaMOBYTHICTb | LOHWHI (AuB.
CTunicTuyHmin NopiBHANBHWI aHani3d y [2, c. 981-2].

DopMyOTLCSA MOCTYMOBO W iHWi 0COGNMBOCTI Aunnoma-
TUYHOTO [AMCKYpPCY: BifHOCHA HEYUCIIEHHICTb OCHOBHOIO
A0pa NEKCUKW, OTPUMAHHST MIHIMYMY NEKCUYHUX OAMHULb,
HeobXigHUX ons BepGansHoro ocgopmneHHs aymku. Mosic-
HeHHs npocTe: gunnomart y CepeaHbOBIYYi MyCMB BUCIOB-
noBaTUCH 3 NEBHOrO (HELUMPOKOro) Kona Tem, nepeaasatu
CTaBNEHHS 0O CXOXMX MOoAin, BUpaxaTun noAdibHi iaei. Biotak
Lopasy cknagaB JOKYMEHTU 3a 3BMYHOK CXEMOIO, L1abno-
HOM, BUWKOPUCTOBYBAB 3HAWOMi CMoBa Ta iX MOEOHaHHS.
Tomy MOBa AMNMOMAaTUYHWX OOKYMEHTIB MEepeTBOPIOETHLCH

Ha cTepeoTun (MeBHOro nepiogy 4w, pigwe, KOHKPEeTHOro
aBTtopctBa). Ocb kinbka npuknagie: "de nostri statu regni
tractare" — BucniB, sikomy npunucytoTb aBTopcTBo OTTOHa |
(Ottone 1), 953-956 pokiB; "ob minime denegandam
dilectissimi N. Petitzonem" — BucniB, WO, K BBaXaeTbCH,
BUIALIOB 3 YCT Ta 3-nig nepa leHpixa IV (Enrico IV); cnoo
"corroboratio", skomy 4acTto nepepysano "cuius traditionis
(donationis ecc.) testem hanc paginam (cartam, cartam
praesentem ecc.) scribi iussimus". Cnpasegnusum 0Oyae
BiA3HaA4MTM 04pasy, L0 L NEKCUYHi 3BOPOTK 3yCTpivaloTbCs
i B JOKYMEHTax iHLIMX Toro4yacHux gunsomaris [2, c. 984].

Y uinomy, iTanincbka MoBa cTana BM3HAHOK MOBO [0-
KYMEHTIB 3rogoM, nicns rpeubkoi Ta natuHu. Jlnwe Ha Cap-
OWHIi, sIka po3BMBanacsa 3aBXau BiOMIHHO Bif MIBOCTPIBHOI
ITanii, micueBun AdianekT BUKOPUCTOBYBABCS Ha MiXXHapoa-
Homy piBHi BXe 3 X| cToniTTi. HangasHiWnin AOKYMEHT, Ha-
nMcaHuin Ha capAcbkii MoBi, AaToBaHW nNpubnusHo 1070-
1080 pokamu, ane A0 HawuWi OHIB Aina nuile Noro Konmisi,
BMKOHaHa y XV cronitTi. LlikaBum € Takox i OOKyMeHT
1186 poky, 3 micta ®abpiaHo, YacTMHa AKOro HanmucaHa ita-
NINCbKO MOBOI, [5]. IHWMMK crioBamn, BUKOPUCTAHHS Haui-
OHanbHWX (Y OaHOMy BMNagKy — iTanincbkoi) MOB, HaBiTb B
ocTaHHi ctonitta CepefHboBIYYs, 3anuwaeTbCa paglwe Ha
piBHI cnpob. Ti gunnomaTtuyHi JOKYMEHTU, siki cTocyBanucs
HOPUONYHUX | LEPKOBHWUX NWUTaHb, NPOAOBXYBanu ckragaTu
naTuHOMO, B TOW Yac, KON KOpeCnoHAEHLis!, Lo cTocyBanacs
iHLIMX TeM, OCOBnMMBO — Ha MexXi 3 MpMBaTHUMWK, Nucanacs
iTanincekolo mMoBot. Mo cyTi, po3BMTOK iITarOMOBHOrO AuM-
FIOMaTUYHOTO ANCKYPCY MOXHA BECTU Bifl UMX OOKYMEHTIB.

Takum € AiaxXpoHiYHUIM ornsag eBOMUIMHUX 3MiH | iTa-
nincbkoMy AUNAOMaTUYHOMY AMCKYpPCi KiHUS V — nodatky
XV cronitta. Y noganblumx OOCMIMXKEHHAX aBTOP NiaHye
30cepeauTy yBary Ha 0CobGnMMBOCTAX MOBIEHHS AUMNIIOMATIB
y XV-XXI cToniTTaX.
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WNAXU 3BAFrAMEHHA MOB Y rNOBAJII3OBAHOMY CBITI
(va npuxknapi 3ano3uuyeHs y chpaHuy3bKin MOBi)

Y cmammi po3ansdarombcss eHympiwHi i 308HiwHIi 3acobu HomiHauyii. Ha npuknadi nekcem aHa/10-aMepuUKaHCbKO20 M0XO-
O)KeHHs1 8U3HAa4Y€HO POJib 3aMo3UYeHHs K MOMY)XHOT pywiliHOI cusiu Heosl02iYHUX npouyecie y 2rnobasizoeaHomy ceimi.
Kmrouyoei cnoea: 3ano3uveHHsi, HOMiHayiss, aBanmauisi, cioeomeip, 2nobasnizayisi.

B cmambe paccmampuearomcsi 6HympeHHuUe U eHeWwHue cpedcmea HOMuHayuu. Ha npumepe rniekceM aHar10-aMepuKaHCKo20
npoucxo»(deHun onpedenﬂemcn POJIb 3aUMCME08aHUsT Kak MOWHOU deumymeﬁ Cuslbl HeoJio2U4YeCKUxX npoyeccoe 8 Mupe as10-

6anusayuu.

Knroyeenle crnoea: 3auMcmeoeaHue, HOMuHayusi, adanmauus, cnoeooGpa:aoeaHue, enobanusayus.

The article studies the internal and external means of nomination. The role of borrowing as a mobilizing neologic power
under the globalization is defined on the example of English borrowings in French.
Key words: borrowing, nomination, adaptation, neology, globalization.

Byob-sika MoBa Mae MeBHi 3acobu HomiHauii, 3a gono-
MOro SKMX BiAOYBa€ETbCA Ha3WBaHHA €NeMeHTIB No3amMoB-
HOi AicHocTi (MpeameTam, siBAWam, Aigm Towo). Tpagu-
LiMHO BMPI3HSIOTL Taki yHiBepcarnbHi 3acobu HoMiHauii:

e BHyTpiwHi 3acobn HomiHaLii:

1) yTBOpEHHS HOBUX CHiB;

2) NepeoCMUCIIEHHS iCHYHOYMX CHiB;

3) cnoBocCnonyyeHHs,

e  30BHILWHI 3ac0OM HOMIHALT (3aN03NYeEHHS).

Lli 3acobu no-pisHOMYy BUKOPWUCTOBYIOTBCA Yy MOBaXx.
HanbinbLw icToTHUMK Ans CcTpykTypy MoBwW, 6e3nepeyHo, €
BHYTPILLHI 3acobu, ceped SKUX nepesaxarTb CMOBOTBIP Ta
nonicemiyHi TpaHcgopmadii. Ane 3a 6pakomM OCTaHHIX Ha-
3MBaHHA MOXe BigbyBaTucs 4epe3 3anosuyveHHs abo 3a
gonomoroto crnonyku cnis [1, c. 220-223].
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